
FIXED SCOPE RINGS - TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Smooth Screw Mounting

Includes low-profile, button-head Torx® screws for mounting applications where
permanent scope mounting is preferred.

Attributes

Name: TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000006
Mfr. No.: 300004
Finish: Satin Blue
Height: .400''
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Medium
Style: Specialty Scope Rings
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 876430003245

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Einleitung
Danke, dass du dich für die FIXED SCOPE RINGS TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deiner Zielfernrohrringe zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Versuche nicht, das Produkt in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Melde unsichere Bedingungen oder Produktfehler den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig Updates zu Produktrückrufen über die EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende immer die mitgelieferten flachprofilierte, knopfköpfigen Torx®Schrauben für die Montage.
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrringe nur mit TalleyBasen kompatibel sind.
Vermeide es, während der Installation übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden an den Zielfernrohrringen
oder der Waffe zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du es benutzt, um Unfälle zu vermeiden.
Sei dir bewusst, dass eine unsachgemäße Installation zu einer Fehljustierung des Zielfernrohrs führen kann,
was Genauigkeit und Sicherheit beeinträchtigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schraubendrehers.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte

Richte die Zielfernrohrringe mit der TalleyBasis aus.
Setze die flachprofilierte, knopfköpfigen Torx®Schrauben in die vorgesehenen Löcher ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um die Ringe zu sichern. Ziehe sie nicht zu fest an.
Lege dein Zielfernrohr in die Ringe und passe es für die richtige Positionierung an.
Sobald das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, sichere es gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Überprüfungen nach der Installation

Überprüfe, ob alle Schrauben fest angezogen sind und das Zielfernrohr sicher sitzt.
Führe eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine losen Teile vorhanden sind.

Nutzung

Wenn du deine Waffe mit dem montierten Zielfernrohr verwendest, halte dich immer an sichere
Handhabungspraktiken.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität der Zielfernrohrringe und die Ausrichtung des Zielfernrohrs.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektroschrott.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die dir
beim Kauf zur Verfügung gestellt wurden.
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Safety Instruction Guide for FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Introduction
Thank you for choosing the FIXED SCOPE RINGS TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope rings.
Please read this manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always inspect the product for any visible damage or defects before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not attempt to modify or alter the product in any way.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the provided lowprofile, buttonhead Torx® screws for mounting.
Ensure that the scope rings are compatible with Talley bases only.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the scope rings or the firearm.
Ensure that the scope is securely mounted before use to avoid accidents.
Be aware that improper installation may lead to scope misalignment, affecting accuracy and safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a Torx® screwdriver.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation Steps

Align the scope rings with the Talley base.
Insert the lowprofile, buttonhead Torx® screws into the designated holes.
Tighten the screws evenly to secure the rings in place. Do not overtighten.
Place your scope into the rings and adjust for proper positioning.
Once the scope is properly aligned, secure it according to the manufacturer’s instructions.

PostInstallation Checks

Doublecheck that all screws are tightened and the scope is secure.
Conduct a visual inspection to ensure there are no loose parts.

Usage

When using your firearm with the mounted scope, always follow safe handling practices.
Regularly check the stability of the scope rings and the alignment of the scope.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided at the
time of purchase.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las ANILLAS
FIJAS TALLEY 30MM MEDIANAS AZUL SATINADO

Introducción
Gracias por elegir las ANILLAS FIJAS TALLEY 30MM MEDIANAS AZUL SATINADO. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tus anillas. Por
favor, lee este manual cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto según se describe en este manual.
Siempre inspecciona el producto en busca de daños o defectos visibles antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
No intentes modificar o alterar el producto de ninguna manera.
Informa sobre cualquier condición insegura o mal funcionamiento del producto a las autoridades
correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiros de productos a través de la plataforma de Seguridad de
la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza los tornillos Torx® de cabeza de botón de perfil bajo que se proporcionan para el montaje.
Asegúrate de que las anillas sean compatibles solo con las bases Talley.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños a las anillas o al arma de fuego.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura antes de su uso para evitar accidentes.
Ten en cuenta que una instalación incorrecta puede llevar a un desalineamiento de la mira, afectando la
precisión y la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador Torx®.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Pasos de Instalación

Alinea las anillas con la base Talley.
Inserta los tornillos Torx® de cabeza de botón de perfil bajo en los agujeros designados.
Aprieta los tornillos de manera uniforme para asegurar las anillas en su lugar. No aprietes en exceso.
Coloca tu mira en las anillas y ajusta para una correcta posición.
Una vez que la mira esté correctamente alineada, asegúrala de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.

Verificaciones PostInstalación

Vuelve a comprobar que todos los tornillos estén apretados y que la mira esté segura.
Realiza una inspección visual para asegurarte de que no haya piezas sueltas.

Uso

Cuando uses tu arma de fuego con la mira montada, sigue siempre las prácticas de manejo seguro.
Revisa regularmente la estabilidad de las anillas y la alineación de la mira.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos y electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el momento de la compra.
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Guide de Sécurité pour les COLLIERS DE LUNETTE
FIXES TALLEY 30MM MOYENS SATIN BLEU

Introduction
Merci d'avoir choisi les COLLIERS DE LUNETTE FIXES TALLEY 30MM MOYENS SATIN BLEU. Ce guide fournit
des informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos colliers
de lunette. Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce manuel.
Inspectez toujours le produit pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le produit de quelque manière que ce soit.
Signalez toute condition dangereuse ou dysfonctionnement du produit aux autorités appropriées.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les vis Torx® à tête plate et profil bas fournies pour le montage.
Assurezvous que les colliers de lunette sont compatibles uniquement avec les bases Talley.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager les colliers de lunette ou
l'arme à feu.
Assurezvous que la lunette est solidement montée avant utilisation pour éviter les accidents.
Soyez conscient qu'une installation incorrecte peut entraîner un désalignement de la lunette, affectant la
précision et la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx®.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et sans distractions.

Étapes d'Installation

Alignez les colliers de lunette avec la base Talley.
Insérez les vis Torx® à tête plate et profil bas dans les trous désignés.
Serrez les vis uniformément pour sécuriser les colliers en place. Ne serrez pas trop.
Placez votre lunette dans les colliers et ajustez pour un positionnement correct.
Une fois que la lunette est correctement alignée, fixezla conformément aux instructions du fabricant.

Vérifications PostInstallation

Vérifiez que toutes les vis sont serrées et que la lunette est sécurisée.
Effectuez une inspection visuelle pour vous assurer qu'il n'y a pas de pièces lâches.

Utilisation

Lorsque vous utilisez votre arme à feu avec la lunette montée, suivez toujours des pratiques de
manipulation sûres.
Vérifiez régulièrement la stabilité des colliers de lunette et l'alignement de la lunette.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies lors de l'achat.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli ANELLI FISSI
TALLEY 30MM MEDIO SATIN BLUE

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ANELLI FISSI TALLEY 30MM MEDIO SATIN BLUE. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi anelli per ottiche. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Riporta eventuali condizioni pericolose o malfunzionamenti del prodotto alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza sempre le viti Torx® a testa bombata a profilo basso fornite per il montaggio.
Assicurati che gli anelli per ottiche siano compatibili solo con le basi Talley.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni agli anelli o all'arma.
Assicurati che il mirino sia montato in modo sicuro prima dell'uso per evitare incidenti.
Tieni presente che un'installazione impropria può portare a un disallineamento del mirino, influenzando
l'accuratezza e la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.

Passaggi di Installazione

Allinea gli anelli per ottiche con la base Talley.
Inserisci le viti Torx® a testa bombata a profilo basso nei fori designati.
Serrare le viti in modo uniforme per fissare gli anelli in posizione. Non stringere eccessivamente.
Posiziona il tuo mirino negli anelli e regola per una corretta posizione.
Una volta che il mirino è allineato correttamente, fissalo secondo le istruzioni del produttore.

Controlli PostInstallazione

Controlla nuovamente che tutte le viti siano serrate e che il mirino sia sicuro.
Effettua un'ispezione visiva per assicurarti che non ci siano parti allentate.

Uso

Quando utilizzi la tua arma con il mirino montato, segui sempre le pratiche di maneggio sicuro.
Controlla regolarmente la stabilità degli anelli per ottiche e l'allineamento del mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclo per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite al momento dell'acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FIXED SCOPE RINGS TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
korzystanie z pierścieni do lunet. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym podręcznikiem przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem opisanym w tej
instrukcji.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać produktu w jakikolwiek sposób.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub usterki produktu odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj dostarczonych niskoprofilowych, śrubowych wkrętów Torx® do montażu.
Upewnij się, że pierścienie do lunet są kompatybilne tylko z podstawami Talley.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić pierścieni do lunet lub broni palnej.
Upewnij się, że luneta jest pewnie zamontowana przed użyciem, aby uniknąć wypadków.
Bądź świadomy, że niewłaściwa instalacja może prowadzić do błędnego ustawienia lunety, co wpłynie na
dokładność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętak Torx®.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od zakłóceń.

Kroki Instalacji

Wyrównaj pierścienie do lunet z podstawą Talley.
Włóż niskoprofilowe, śrubowe wkręty Torx® do wyznaczonych otworów.
Równomiernie dokręć śruby, aby zabezpieczyć pierścienie na miejscu. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Umieść swoją lunetę w pierścieniach i dostosuj do odpowiedniej pozycji.
Po prawidłowym wyrównaniu lunety, zabezpiecz ją zgodnie z instrukcjami producenta.

Kontrole Po Instalacji

Sprawdź ponownie, czy wszystkie śruby są dokręcone, a luneta jest stabilna.
Przeprowadź wizualną inspekcję, aby upewnić się, że nie ma luźnych części.

Użytkowanie

Podczas korzystania z broni palnej z zamontowaną lunetą, zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego
obchodzenia się z bronią.
Regularnie sprawdzaj stabilność pierścieni do lunet oraz wyrównanie lunety.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w momencie zakupu.
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Turvaohjeet FIXED SCOPE RINGS TALLEY 30MM
MEDIUM SATIN BLUE RINGS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit FIXED SCOPE RINGS TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS tuotteen. Tämä opas
sisältää tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita varmistaaksesi kiikarin kiinnitysten turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä käyttöopas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, kuten tässä oppaassa on
kuvattu.
Tarkista tuote aina näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta millään tavalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuotteen toimintahäiriöistä asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina mukana toimitettuja matalan profiilin nappipään Torx®ruuveja kiinnityksessä.
Varmista, että kiikarirenkaat ovat yhteensopivia vain Talleypohjien kanssa.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta kiikarirenkaat tai ase eivät vaurioidu.
Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien välttämiseksi.
Ole tietoinen siitä, että virheellinen asennus voi johtaa kiikarin väärään kohdistumiseen, mikä vaikuttaa
tarkkuuteen ja turvallisuuteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®ruuvimeisseli.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja häiriöitä vailla.

Asennusvaiheet

Kohdista kiikarirenkaat Talleypohjan kanssa.
Aseta matalan profiilin nappipään Torx®ruuvit määrättyihin reikiin.
Kiristä ruuvit tasaisesti kiinnittääksesi renkaat paikalleen. Älä kiristä liikaa.
Aseta kiikari renkaisiin ja säädä oikeaan asentoon.
Kun kiikari on oikein kohdistettu, kiinnitä se valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Asennuksen jälkeiset tarkistukset

Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja kiikari on turvallisesti kiinnitetty.
Suorita visuaalinen tarkistus varmistaaksesi, ettei osissa ole löysiä osia.

Käyttö

Kun käytät asetta kiinnitetyn kiikarin kanssa, noudata aina turvallisia käsittelykäytäntöjä.
Tarkista säännöllisesti kiikarirenkaiden vakaus ja kiikarin kohdistus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektronisen jätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia ympäristövaikutusten minimoimiseksi.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu
oston yhteydessä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Introduktion
Tack för att du valt FIXED SCOPE RINGS TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina kikarsiktesringar.
Vänligen läs denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Inspektera alltid produkten för synliga skador eller defekter innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Försök inte att modifiera eller förändra produkten på något sätt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller produktfel till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid de medföljande låga profil, knapphuvud Torx®skruvarna för montering.
Se till att kikarsiktesringarna är kompatibla med Talleybaser endast.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på kikarsiktesringarna eller
vapnet.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt monterat innan användning för att undvika olyckor.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till feljustering av kikarsiktet, vilket påverkar noggrannhet
och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®skruvmejsel.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.

Installationssteg

Justera kikarsiktesringarna med Talleybasen.
Sätt in de låga profil, knapphuvud Torx®skruvarna i de avsedda hålen.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkra ringarna på plats. Överdriv inte åtdragningen.
Placera ditt kikarsikte i ringarna och justera för korrekt positionering.
När kikarsiktet är korrekt justerat, säkra det enligt tillverkarens instruktioner.

Kontroller efter installation

Kontrollera att alla skruvar är åtdragna och att kikarsiktet är säkert.
Genomför en visuell inspektion för att säkerställa att det inte finns några lösa delar.

Användning

När du använder ditt vapen med det monterade kikarsiktet, följ alltid säkra hanteringspraxis.
Kontrollera regelbundet stabiliteten hos kikarsiktesringarna och justeringen av kikarsiktet.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och elektroniskt avfall.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
tillhandahålls vid köp.
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Bezpečnostní pokyny pro FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIXED SCOPE RINGS TALLEY 30MM MEDIUM SATIN BLUE RINGS. Tento průvodce
poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vašich kroužků na
puškohled. Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro svůj zamýšlený účel, jak je popsáno v tomto manuálu.
Vždy zkontrolujte produkt na viditelné poškození nebo vady před použitím.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nepokoušejte se produkt jakkoli měnit nebo upravovat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo závady produktu příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte dodané nízkoprofilové, šrouby s torx® hlavou pro montáž.
Ujistěte se, že kroužky na puškohled jsou kompatibilní pouze se základnami Talley.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození kroužků nebo zbraně.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně namontován před použitím, aby se předešlo nehodám.
Buďte si vědomi, že nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání puškohledu, což ovlivní
přesnost a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s torx® hlavou.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení.

Kroky instalace

Zarovnejte kroužky na puškohled s Talley základnou.
Vložte nízkoprofilové, šrouby s torx® hlavou do určených otvorů.
Rovnoměrně utáhněte šrouby, aby se kroužky zajistily na místě. Nepřetahujte.
Umístěte svůj puškohled do kroužků a upravte pro správné umístění.
Jakmile je puškohled správně zarovnán, zajistěte ho podle pokynů výrobce.

Kontroly po instalaci

Dvojitě zkontrolujte, že jsou všechny šrouby utažené a puškohled je bezpečný.
Proveďte vizuální kontrolu, abyste zajistili, že nejsou žádné volné části.

Použití

Při používání vaší zbraně s namontovaným puškohledem vždy dodržujte bezpečné praktiky
manipulace.
Pravidelně kontrolujte stabilitu kroužků na puškohled a zarovnání puškohledu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a elektronického odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
poskytnuté při nákupu.


